Teopia nirepatypu

TEOPIAA NITEPATYPU

VIK 811.111:355.01:808.5
DOI https://doi.org/10.32782/2710-4656/2023.4/48

Hikonoea B. I.

HarmionansHa akagemiss Ciry:xOm Oesniekn YKpaiau

B3ACMOPELENIIS ATPECAHTA 3 ATPECATOM
B EMNICTOJIAPHUX JIAJIOTAX B. YEPUNJLIS 1 ®. PY3BEJBTA

Y cmammi 3anpononoeano noeuil nioxio 00 OCMUCIeHHA meopemudnoi npobremu y yapuHi

enicmonoepaii — e3acmopeyenyii adpecanma 3 aopecamom. JicepenvHor 6a3010 00CAI0NHCEHHS
cmanu enicmonapHi dianoeu Bincmona Yepuunns, npem’ep-minicmpa Benuxoi bpumawnii, i @pan-
knina Pyzeenvma, npesuoenma CILLA, wo 6i06ynucs 6npooosaic [lpy2oi ceimosoi gitinu (1939—1945).
Hownsmms e3aemopeyenyii po3ensioaemocs Y HAYKOSIl po3sioyi K 30amuicms a0pecanma Hala-
WMy8amucs Ha eMOYiliHO-NCUXONO2IUHY «X6UNI0» A0pecamad, CMEOPEHHs. MPUBATUX SHYMPIUHbLO-
PeYEnMuUBHUX 38 "SA3KI8 MIdC KOMYHIKAHMAMU «HA BIOCMAHI» 3 MEMOK NPOOOBICEHHS eniCMOISIPHO20
CRIKYBAHHS. Ys61eHHs npo enicmoaaphuil 0ianoz 00NOBHEHO OOIPYHIYBAHHAM U020 AK NOAINCAHPO-
6020 IHMEPMEKCMY ANbHO20 YMBOPEHHS, WO BKIIOUAE B3AEMHY «ENICIMONAPHY 2PV » MIdNC A0pPecaHmom

ma aopecamom i CHPUSE CMEOPEHHIO CRIIbHO20 eNiCMONAPHO-THHOPMAYILIHOZ0 C8INY, NAPMHEPCHLKOT

ammocgepu 008ipu ma OPyHCHbO-0L10801 MOBU eNICMONAPHOI KOMYHIKAYII.

Ha ocrosi nposedenoeo ananizy «odianocie na giocmamiy npem ep-minicmpa Benuxoi Bpumanii

ma npesudenma CILLA oxapaxmepuz06ano cmuibosi 0coonugocmi 0in08uxX i NPUBAMHUX («MAEM-
Huxy) aucmie B. Yepuunna i @. Pyssenvma, axi 30amui ciyeyeamu 61AacHe iHOUBIOYaIbHO-A8MOp-
CHKUM CIUNICMUYHUM THCIMPYMEHmapiem (CImuib08010 napaouemoro) 0isi BCMaHo61eHH MPUBanioeo
B3AEMHO-PEYENMUBHO20 36 513Ky Midic KopecnonOenmamu. Cunicmudnum iHCmpyMeHmapiem, axuil
BUKOPUCMOBYE A0pecanm, NOCMAE MalcCmepHe aKyMYTIO8aHHSI MemapOpuyHux 6uUcio8is, idiom,
npucnie’is (aghopuzmis), Gpazeonocizmis, no6 A3aHUX i3 GIUCHKOBOI MA MOPCbKOI MEMAMUKO),
HAABHICb CMUAICMUYHUX | CUHIMAKCUYHUX (Qieyp (ano3il, peminicyenyii ma yumayii i3 4ysicux mex-
CcmMig); HANOBHEHHS eNiCMONAPHO20 MOBLEHHSL HCAPMAMU, CTIOBECHUMU CEMIOMUYHUMU KOOamu (ni0-
mekcmom) mowo. Taxi cmunicmuyni npuiomMu Cnpusiioms CMEOPEHHIO eniCMONAPHO20 NPOCHOpPY,
8 IKOMY KJI0408Y POb 8i08€0eHO 83acmopeyenyii aopecanma 3 aopecamom y ixHbomy MoOiIbHOMY
KOMYHIKAMUBHOMY 83AEMO38 SI3KY.

Knrouosi cnoea: enicmonapii, enicmonapHuil Oianoe, 3acmopeyenyis, aopecanm, aopecam,
napaouema, cmuib, CemMiomudHUul Koo, IHMmepmexcm.

IlocTanoBka npoodaemu. JlocmipKkeHHS THCHMEH-
HUIPKOTO ETICTONSIPII0 3aBXKIW MPHUBEPTAIO YBary
HAyKOBIIIB, OCKUTbKY MTPUBATHI KOPECTIOHICHITI1 MHT-
1iB SBJIIOTH COOOIO OJHE 3 JITEPaTypO3HABUMX MEP-
IIO/DKEpEeN, IO BiAJM3EPKATIOE MACIITa0H TBOPYOI
0COOHUCTOCTI 1 JIoTIOMara€e YuTadeBi CTBOPUTH 00pa3
ampecaHTa, MI3HATH WOTO IMiHHICHI opieHTamii. Bom-
HOYAC JINCTH MUCHMEHHUKIB, JIEP)KABHUX Ta iCTOPHY-
HUX JiS9iB HAJIAIOTh 3MOTY PEIMITIEHTOBI PO3Ii3HATH
o0pa3 azapecara ([IomucyBava), MPUCYTHICTh SKOTO
BiJJUyBa€THCA B CMICTOISPHUX TEKCTaX TBOPYUX OCO-
6ucrocret. Kpi3p mpr3My aBTOpCHKOi Hapaiii Ta aia-
JIOTY 3 ajapecaToM MpPOSBISETHCS XapakTep emicTo-
JSPHOTO KOMYHIKaHTa, BiOOpa)kaeTbCs iCTOpUYHA
ernoxa, JyXOBHI TpauIlii Ta CTUIb T00U.

Enicromspiit Bincrona Yepuwnmist, Bimomoro Opu-
TAHCHKOTO ITOJIITHKA, IePKaBOTBOPLLS, IMCbMEHHHKA Ta
O1i1Is1, 1110 3AJTMIINB CITiJ] Y TTaM’ATi 0araThOX ITOKOJIiHb,
€ IyXe aKTyaJbHUM JUIsl cydacHoro uyntaya. ChOroaHi
YKpaiHCBKUI Hapoj] BUOOPIOE CBOE MPaBO Ha iCHY-
BaHHS, KpaiHIll IU1i4Y-0-TUTiY i3 mobparnmamu 3 Benu-
koi bputanii Ta IHMMX KpaiH-COIO3HUIIb 3aXHINAIOThH
CBOIO JIEPXaBY BiJl HOBITHBOI OpPIM — PAIIMCTCHKUX
3arapOHuKiB. CaMe HUHI HaOyBalOThb HOBOTO CEHCY
nomyM’stHi ciioBa B. Uepumiuis, 1110 cTanu racioMm i ajis
OaraTbox yKpaiHIiB, 3adikcoBaHi B KOPECIOHICHIIT
nmo @. Pyssensra Binm 10 rpymust 1944 p.: My guiding
principle is: “No peace without victory” [11, c. 451].

Enicromspra cnagmuaa B. Yepuwmnsa Hamiuye
OaratoToMHi 30ipKH JIMCTIB, aAPECOBAHUX IIUPOKOMY
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KOy 0ci0, 3 SIKUMH aApEecaHT HiATPUMYBaB TiCHI
noxiTu4Hi abo ApyxHi 38’ s13ku. Cepeln KopecnoHaeH-
TiB MUChbMEHHUKA — WICHH TMapJIaMEHTChKHUX TapTii,
y4eHi, MUTIIi, aKTOPH, IOJITHYHI Ta TPOMAJICHKI Jis4i,
migepu nepxap Tommo. Kpiss npusMy emicToNIpHHX
niayoriB B. Uepunyuis i3 YHCICHHNME KOPECITOHICH-
TaMH MOJKHA CKJIACTH IICUXOJIOTIYHUN MOPTPET 1 UiTKe
VSIBJICHHSI SIK PO CaMoOTo aHDIIHCHKOTO MUChbMEH-
HUKa ¥ Iep’KaBHOTO Jisva, Tak i mpo HOro aapecaris.
BrnacTuBmii enicToNspHOMY XKaHpPY AialoTi3M CHpUsE
00’ ekTHBAaIlI{ 3MICTY KOPECTIOHICHITIH, a JINCTyBaHHS
3 Pi3HUMH JIIOABMU J03BOJISIE CIIOCTEPIraTH, SIK Po3-
KPHBA€ETbCA OCOOMCTICTH aApecaHTa y pi3HUX KOMY-
HIKaTUBHHUX CUTYAITisIX.

AHaJi3 ocTaHHIX J0c/iIxkeHb Ta myOaikaniii. 3a
OCTaHHI POKH B JIiTEpaTypO3HABCTBI 3 IBUIACS HU3KA
myOiKaIliid, IPUCBSIYCHUX OCMHCICHHIO 1CTOPHYHOI
Ta TBOpuoi cnaauan B. Yepunmisa i @. Py3sensbra,
30KpeMa, aKTHBI3yBaJlCS PO3BIAKH, IO BHCBITIIO-
I0Th NIpyx)0y Ta MapTHEPCHKI BIIHOCHHHU MK IBOMa
NOJMITUYHUMHU Jiepamu [14]. B emineHTp HaykoBUX
JUCKYCIH BIPOIOBK OCTaHHIX NECATUIITH HEOIHO-
Pa30BO MOTPAIJISUIN UTAHHS [IPO OPATOPCHKUN XHUCT
1 PUTOPUYHHMHA TUCKYpC MONITHYHHUX IpoMoB B. Yep-
yiuist Ta O. Py3senbra [4; 8; 12; 13]. [Ipote emicto-
JSPHUHN TOPOOOK MUX ABOX IEP KaBHUX JIACPIB 3aJH-
IIA€THCS MaJIOBUBYEHUM Y (DiJIOJIOTIUHIN IJIOMIMHI.

CporosiHi icHye roctpa morpeda y I0CiiKeHHI
emicromsapito B. Yepunmmns mepiomy Jpyroi cBito-
Boi BiliHM. 30KpeMa, Hampoudyd akTyaJbHUMHU 3aJId-
MAIOTBCS HOTO KOPECMOHACHINI 10 TMpe3ueHTa
CIIIA ®. PysBenbra, 3pemiTor, SIK i JUCTH-BIIIO-
B[l OCTaHHBOI'0, OCKUIBKH JOCBIJ «I1aJIOriB Ha BiJ-
CTaHl» [BOX MOJITHYHHUX JiAEpiB KpaiH-COIO3HHUIIh
y 00poTsbi 3 QammsmMoM y meHTpi €Bponu BIpo-
noBxk 1939-1945 pp. Moxe OyTH KOpPUCHHUM 1 HUHI
y 00poTH0I 31 CHUTPHAM BOPOTOM — pamm3MoM. Tak
caMo, K KOJIMUCh aHIVIINLI, HUHI HaIlll CIIBBITYM3HUKHI
MParHyTh 3aXUCTUTH YKPaiHCBKY Jep>kKaBy BiJ MOC-
KOBCHKUX 3aBOMOBHHMKIB.

VY niTepaTypO3HaBCTBi iCHYIOTH Pi3HiI MiAXOAU O
iHTepnpeTaii gianory B ucrax. XK. AnbTMaH y cBoiit
PO3BIIlI CTBEPIDKYE, IO «EIMICTOISAPHUN TUCKYpPC —
1€ CBOTO POAY 3aKOI0BaHa MOBa, CaMe B3a€MOBITHO-
CHHH MIX aJ[pecaHTOM Ta aJpecaroM O0yMOBIIOIOTh
et ko [3, ¢. 120]. HaykoBenp miaTBEpIKy€E TEOPitO
K. JKenerra mpo Te, 1110 iCHy€ BiAMIHHICTb MiX BHY-
TPIMHIM YnTadeM (KOHKPETHUM aJIPECaHTOM, Tpel-
CTaBJICHWM y CBiTi Hapailii, YM€ MPOYNTAHHS JIUCTIB
MOKe BIUIMHYTH Ha 1X HamMcaHHA) 1 30BHIIIHIM pelu-
mi€eATOM (IIMPOKWHA YHMTAlbKUN 3arajl, AKHH YHTae
TEKCT SIK KiHI[EBUI BUTBI, 1 IIe He BIUIMBAE Ha MPOLIEC
HAIKMCAaHHS 0COOUCTHX JIUCTIB) [7, ¢. 265-266]. Jluc-
TyBaHHA — IIe JJBOCTOPOHHIH MPOIIEC, OCKITBKHU JIHCT
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COpsSIMOBaHMI Ha KOHKPETHOIO ajapecara i HOTpe-
Oye BIAMOBITHOI €MOIIIHOT peakilii 3 OOKy peruIIi-
eHTa. TakuM YMHOM, MIOBWHEH iCHYBaTH HEBUAUMUI
3B’s130K Mik aBTOpoM («SI») Ta ampecarom («Buy)
y iXHbOMy MOOUIbHOMY CcHijKyBaHHI. Came TOMY
mocrae morpeda y AOCTKeHHI (akTopa agpecara
W ajipecaHTa B CMICTOJSIPHOMY Aiano3i. Psm mociin-
HUKiB [1, c. 83; 2, ¢. 12] A0BOAATH AYMKY PO IPUCYT-
HICTh 00pasy aapecara y JHCTi, Ipo HOTro BIUIMB Ha
MOTHBAILiI0, HAMIPU aBTOpa €IMiCTOJU, METY BUCIOB-
JIFOBAHHSI TOIILIO.

Merta crarTi — 3’sicyBatu crienuiky poui amgpe-
cara B CIiCTOJIIPHOMY /1iaj1031 «Ha BIJICTaH1», a TAKOX
BHUSIBUTH OCOOJMBOCTI B3aEMOpEIENIlii MK JBOMAa
eMiCTONAPHIMH KOMYyHikaHTamu — B. UYepummiem
i @. Py3BenbToM, SAKHX TO€IHYBala CIiIbHA METa :
MEPEeMOTTH Bopora — (aIim3M i BCTAHOBUTH JIOBIO-
TpuBanuid Mup y €Bpori Ta A3ii.

Bukiaaa ocnoBHoro marepiamy. B emicrossip-
HoMmy cBiTi B. Yepummnsa mpesunent CHIA @. Pys-
BEJIBT 3aliMa€ OCOONMBHH CTaTyC 4epe3 TOTOXKHICTb
JIYXOBHOI CHCTEMH ajpecaTa i BHYTPILIHIO KOHTakK-
THICTh «CITIBPO3MOBHHMKAa Ha BifCTaHI», HOro B3a-
€MOpELENLiI0, TOOTO 3[aTHICTh HajaIITyBaTUCS Ha
xBuI0 penumienta. Kopecnonaenmii B. Uepuwniis
i @. Py3Benbra (3arasmom 1167 0OOMiNBHUX JHCTIB,
TeJIerpaM 1 MEMOpaHIyMiB) HalleXKaTh 10 MPUBATHUX
(naniBodinifinux) i TaeMHUX (CIyKOOBHX) eMicTO-
JISIPHUX TEKCTIB. 3a CBITYEHHIM i1CTOPUKA Ta MUCHMEH-
Huka Y. KimOona, i 1ucTH BigoOpakaloTh «BigBEpTY,
IpyXHI0, HehopManbHy arMocdepy, A0 CTBOPEHHS
1 30epeskeHHs SKOi OOWABA JiIepH JOKIanu Oararo
sycunb» [9, c. 3]. Ixne nucrypanns odiuiiino Gymo
3armouarkoBane npe3ugenToM CIIA @. Pyspensrom,
AKUi HagicmaB ocobucto B. Uepummmo moBimo-
MJICHHSI TIPUBAaTHOTO XapaKTepy 3 Haroiu MpH3Ha-
YeHHsI ajipecara MepIiuM JIOPIOM aaMipaiTeiicTBa :
What I want you and the Prime Minister to know is
that I shall at all times welcome it if vou will keep
me in touch personally with anything you want me to
know about [9, c. 62].

Hocnigauk Y. KimOon Buiise 4OTHpU eTanu
B oOominbHOMY JiicTyBaHHI B. Uepummisa 3 @. Pys-
BEJIETOM Ta iXHIX B3a€MOBIIHOCHHAX YIPOJOBX
1939-1945 pp.: 1) Bepecenb 1939 p. — TpaBeHb
1940 p.; 2) TtpaBens 1940 p.— rpymens 1941 p.;
3) rpynens 1941 p. — motuit 1943 p.; 4) moruit
1943 p. — kBiTeHs 1945 p.

I B. Yepunuie, i @. Py3Benst Oynu HerepecidyHIMU
opaTopaMH Ta BOJIOIITN HeaOUSKUM CTHIIEM PHTOPUKH.
Bonn 3aBxayM 3HaXOOWIM BIAMIOBIAHWA TOH 1 HOOH-
paisu oTpiOHi ciioBa, MO0 3alliKyBaTH PaHH, 3aBIaHi
BHACJIJIOK TIOJITUKK 3 TMO3MIIH CHIH. 3pEIITOro,
ixHs1 py»x0a BIIUIINA, SIK i BUTpUMaia BHIIPOOYBaHHS
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9acoM Ta oOCTaBMHAMH iXHS CIIUIbHA MeTa — 1o0o-
poTH (amMCTChKUK peXuM y TiTiepiBebkiii Himeu-
4uHi, 1m0 Oyna nocsrayTa. Lle moBoasats ciioBa @. Py3-
BeJbTa, CKa3aHi y HAWOUIBII BiAMIOBITAIEHUI MOMEHT
20 ciuns 1945 p. : We have learned that we cannot live
alone, at peace; that our own well-being is dependent
on _the well-being of other nations far away [...]. We
have learned the simple truth, as Emerson said, that
‘the only way to have a friend is to be on. [6, URL].

I'eneTnyHa CXWIBHICTH 000X CHIBPO3MOBHHKIB
JI0 KOMYHIKaOeIbHOCTI 1ICHTU(IKYEThCS 3a AOMO-
MOTOI0 3BepTanb : My dear Churchill, Dear Mr.
President, a Taxox 3axmounux ¢paz: With my sincere
regards, Faithfully yours, [Franklin D. Roosevelt]
abo x [ remain, Yours very sincerely, WINSTON
S. CHURCHILL. Ha nepmuii nornsia, TUNOBI ¢pasy,
MpUTaMaHHI JIJIOBOMY CTIJIIO CHUIKYBaHHS, BOJHO-
Yyac 3aKII04YHI Qpa3n BKa3ylOTh Ha PiBEHb JOBIpH Ta
Xapakrep HamiBo(iLiiHUX MapTHEPCHKHX B3a€MHUH
MDX anpecaHToM i agpecaroM. OKpiM BIacHE IPO-
TOKOJIbHUX OQIIITHIX OpMYIT IUTIIOMATUYHOT BBIU-
JIMBOCTI, SIKi MPUCYTHI B iXHIX CIy:KOOBHX HOBiZO-
MJICHHSIX, MEMOpPaHAyMax 1 TelerpaMax, emicCTOISIpHi
KOMYHIKaHTA BXXHBAIOTh KOMIUTIMEHTapHI BHCIOB-
JIOBaHHS Ta 3BEPTAaHHS, IMPHUIIEPYCHI TyMOPOM,
3a]UIsl BCTAHOBJICHHS HAJIEXKHOI'O KOHTAKTy 3 ajpe-
carom. lle, 3okpema : From Former Naval Person to
President, My dear Franklin (B. Yepuwuip ®. Pys3-
BenbTy) [9, ¢. 131]. Hagcwmmarounm mmcra B. UYep-
gynutio 20 ciyag 1941 p., ©. Py3senst 3amoBHUB
PEKBi3UTH peuunienTa Ha koHBepTi : 10 : A Certain
Naval Person. Y TUCTI afpecaHT MPOIUTYBAB PAIKH
i3 moemu I Jlonrgenno, nogaBu komeHTap : [ think
this verse applies to you as it does to us [9, c. 131].

B emicronspaux mianorax B. Uepunms 3 @. Pys-
BEJIBTOM, OKpiM (akrorpadidHuX Macaxis, MO OINU-
CYIOTh BUDILICHHS MParMaTHYHUX THUTaHb BEJICHHS
BilfHH, 3aBX/IU iCHYBaIa MOXKJIMBICT IS OCOOMCTHX
KOMEHTapiB, peduieKCii ampecaHTiB i3 METOI pPO3-
KPHUTTS CBOTO EMOIIIITHOTO CTaHy, TOYMHAIOYH BiJI pO3-
yapyBaHb 1 pO3IpaTyBaHb IO BUPAXKECHHS BASYHOCTI
Ta apyxOu. Came B TakuX HampyXeHHX abo emo-
MIHHO TMiTHECEHUX EMICTOJSPHUX YPHUBKAX, Y SKHX
BAAJIO aKyMYJIOIOTh KOJOPUTHI JIEKCEMH N BHCIIOB-
JIeHHS i3 PO3MOBHOI MOBU — a)OpU3MH, HPHUCIIB’S
1 TpHUKa3KW, BiMYYBAETHCS B3a€MHHUH pPEIECTITHUBHHIMA
3B’A30K MK aJpecaHTOM Ta aJpecaroM, HajallTy-
BaHHA Ha €MOLIHHY XBHJIIO PEUHMITIEHTa, IO HaJae
IIAM CITICTOJIIPHUM JiayoraM TIIHOOKOi eMOITIHHOCTI
i 3BopynumBocti. OOHIBa KOPECHMOHIEHTH ITOJi-
JISIOTH CHUIBHI MOJITUYHI 1HTEPECH 1 BUCIIOBIIOIOTH
CBOI JIyMKH, BIAIOYUCHh 10 MeTa)OpPHUHUX BHPA3iB
1 BIyYHUX HAPOAHO-TIOCTUYHUX MEPIIHH 13 HAPOTHOTO
BKUTKY : pa3eosori3MiB i IpUCIiB’iB.

Tak, y mucti mo Pyseembra Bim 6 nmcromana
1940 p. B. Yepuniib 3acBiguye BIEBHEHICTS i IOBIPY
ampecary y KOHCOJiaIii 3yCHIb 1 AisiX, CHPSIMOBaHHUX
Ha JOCSATHEHHS CIIbHOI MeTH : [ feel that vou will
not mind my saying that 1 prayed for your success
and that 1 am truly thankful for it. This does not mean
that 1 seek or wish anything more than the full fair
and free play of your mind upon the world issues now
at stake in which our two nations have to discharge
their respective duties. |9, c. 81].

Amnemtoroun 110 agpecara y GopMi HEIPSIMOTO TIPO-
xaHHs, B. Uepunsute npuBepTae yBary HOBOOOpaHOTO
npesugenta ©. PysBensra 10 npobiiem ioro Kpainu,
Benukoi bpuranii, mokiragaroun Hafdil Ha T, IO AMe-
pUKa cTaHe iXHBOI CO3HHIEK Yy Jlpyriil CBITOBIM
BiliHi. BykuBatouu mnpuchiB’s a fair play (yxpain-
CHKOI0O MOBOIO TIAYMaduMO SK HEyIEepeIKeHE CTaB-
JIeHHsI, ‘decHa rpa’); at stake (imioma, 1O O3Ha4ae
‘CTaBUTH Ha KapTy, pU3UKYBaTH ), aJpeCaHT HaTsIKae
Ha Te, IO B aipecara € MOpallbHUN 000B’ 30K TIEpeT
CBOEIO JIEPKaBOIO, HAJ SIKOIO TeK HaBUCIIA 3arpo3a.

Bucinornooun roTOBHICTH /10 ciBmpaiii, B. Uep-
YUJUTh CIIPSMOBYE MIaJIOT B €IICTOISAPHY CIOBECHY
TPy, BKUBAIOYH 1A10MaTHYHUHA BUCTIB 13 MiATEKCTOM
13 TPHB’A3KOI0 JI0 MOPCHKO1 TeMatuku : I look forward
to being able to interchange my thoughts with you in
all that confidence and goodwill which has grown
up between us since I went to the Admiralty at the
outbreak....I must avow my sure faith that the light
by which we steer will bring us all safely to anchor.
[9, c. 81].

[linbagpoproroun CBOTO HECIHOKIHHOTO JpyTa,
®. PysBensr miaTpumMas igero B. Yepunis 1 3rogom,
1 TpaBHs 1941 p., mpocTo 3asBUB y BiANOBiAb : Keep
up the good work. [9, c. 180]

Apxai3mu, KapTH Ta MiATEKCT HAllOBHIOIOTH JIMC-
TyBaHHS JBOX JEPKaBHHUX JIJEPiB IO3UTHBHOIO
JIPY’)KHBOIO TOHAJIBHICTIO, BHOCSTh Pi3HI CMHCIIOBI Ta
CTHJIICTUYHI BIJITIHKH JI0 TXHBOT IIOJICHHOT KOMYHIKa-
mii. Ckaximo, y nucti 1o @. Py3BensTa Big 28 TpaBHS
1944 p. B. Yepunsuib BUKOPUCTAaB OIUH i3 3pa3KiB
HApOIHOTO TYMOpPY SK 3aci0 YIJIMBYy Ha ajapecara,
HAMAaralo4nch IMEPEeKOHATH CBOTO EMiCTOIIPHOTO
CHIBPO3MOBHHKA MOTOJUTHCS Ha 3yCTPid BaXKIMBOTO
cTpareriuHoro 3HaueHHs : Doctor Churchill informs
you that a sea voyage in one of your great new
battlefields would do you no end of good. [11, c. 149].

®. Py3BenbT MiIX0MUB JIETKY 0€3TYypOOTHY aTMOC-
¢bepy cminkyBaHHS, i, 00 pO30AaBUTH CEPHO3HICTH
BOEHHOI CHUTYyallii, [0 CKiajacs, Ta 3HATH IICUXOJIO-
TiYHy HAmpyry, HAaCTyIHOTO JHS HamHcaB y BiAmo-
BiZtb : [ should like very much to accept Dr. Churchill s
advice to make a sea voyage in your direction and |
hope to do so at a later date. [11, c. 151].
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Jluctu @. Pyssensra, agpecoBaHi mpeM’ep-
Mminictpy B. UYepummmo, ineHTH(iKyIOTH yIEBHe-
Hicte mnpesuneHta CHIA y He3MiHHOCTI pinrydoi
nmo3uttii Benukoi bpurtanii momo 3arapOHHUITBEKOT
MOJTITUKHM HaMCTChKoi HiMeuunnw Ta ii dropepa ['iT-
nepa. Tomy, miaATpUMYOYH 3aKOHOTIPOEKT JleHA-Ti3y
(1941 p.) mpo Hanauns Benukiid bpuranii BoeHHOT
jponoMoru, @. Py3sensT npardyB AOCIITH JOMOBIIE-
HOCTI 3 KpaiHoro-coro3Hulero (Bemukoro bpuTaniero).
Bin npekpacHo yCBIIOMITIOBAB, HACKUIBKH BaKITUBAM
€ CIIUTBHUN MiAXiT 10 BOEHHOI cTparerii : We are all
in the same boat now [9, c. 281]. 1li cnoBa @. Py3-
BeNbTa, ckazaHi B. Uepuwniro mig yac po3MoOBHU 10
tenedony y rpyaHi 1941 p. micns Hanany SAnonii Ha
Ilepn XapOop, 3BydaTh JIEUTMOTUBOM IXHBOI CIILJIb-
HO1 0opoTeOu. HactymHaoro mus (8 rpymaas 1941 p.)
®. Pyspensr HagicmaB Tenerpamy B. Uepuwmimio,
3aCTOCYBaBILIM Liei MeTaOPUUHUIN BUCIIB y IHIIOMY
koHTeKCT1 : Today all of us are in the same boat with
you and the people of the Empire and it is a ship which
will not and cannot be sunk. FD.R. [9, c. 283].

Imiomaruannit BUCHIB be in the same boat (yKp.
¢pazeonoriaMm ‘OpaTe TO HEHIACTIO’), LUTOBAHUHN
1 agpecaHToM, 1 axpecaroM, B CMICTOISAPHIA PO3MOBI
Ma€ CHUMBOJIIYHE 3HAYEHHS 1 TMepeJae MOTHB IXHBOL
CHTLHOT OOPOTHOM, siKa MOCTaBHJIA JIiIEPiB 000X Jep-
’aB y OJIHAKOBE CTAHOBHIIE, iXHI JYMKH Ta BUNHKH
CHpSIMOBaHI B OTHOMY HalpsIMKY, sIK 3ayBaxxuB B. Uep-
YHUILTb y JTUCTI Bz 6 BepecHs 1942 p.: Reference No 185.
Okay, full blast [9, c. 592] 1o NOBHOI IEpeMOTH.

B enicronspuux gianorax B. Yepuwmis i @. Pys-
BeJNbTa MPUCYTHI TakoX airo3il 10 JiTepaTypHUX
1 OIOMHMX TEKCTIB, MO ICTOPUYHHX SIBHUII, TOIIH,
nepcoHanid. ns mpuknamy, B. Uepummis y nwmcti
no ©. Pyssenbra Big 30 nunus 1943 p. y npuxosa-
Hill hopMi i3 KapTiBIMBUM MiJTEKCTOM 3rajye Crocio
po3mnpaBu i3 3pagHukoM MyccomiHi 1 #oro darmcr-
CHKUMH TOCITIAKaMH, TUM CaMHM HaMararouich Mpo-
SICHUTH aJipecaTy OCHOBHI CTpaTeTidHi MOMEHTH : We
can endeavour to secure the person of the ‘head devil’
and his assistants in due time, and then to determine
their individual degrees of guilt for which ‘the
punishment should fit the crime [10, c. 362].

3Bepratounch A0 0i6miiHO1 anrosii, B. Yepunmis
MIICHIIOE HETaTUBHY OINHKY V XapaKTepPUCTHIN
nepcoHaxiB. llutytoun xonnenmiro M. llumepona
(De Legibus «Ilpo 3akonu») [5], agpecaHTt akTyai-
3y€ 170 MpO CHpaBeljIMBE CYIOYMHCTBO, 30KpeMa
npo Te, U0 3paAHUKU (BOPOTH) OyIyTh IOKapaHi.

Okpim >xapTiB 1 (paszeosoriamiB, aapecanT 3Ha-
XONIWTH iHII 3aCO0M BILTUBY Ha ajpecara, 30KpeMa
nuTye panku i3 moesii Jl. baiipona i I'. Jlonrdeno,
amneloe 10 peaiid, TEeKCTiB, 00pa3iB, ONM3BKUX 3a
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€MOILIIMHOIO YU 11€0JI0TTYHOI0 TOHAIBHICTIO, 3 METOIO
CaMOITi3HAHHSA aJ[PECAaHTOM CBOTO BHYTPILTHHOTO
CBITY Ta CBITy ajapecara. 3aBOskd OOpa3HOCTI Ta
CIIIJIBHIN «METaMOBi», TaK 3BaHIN «E30ITOBIH MOBI»
(TATeKCT, HATAK), EMICTONSAPHHUH miajor HalyBae
HOBOTO CTWJIICTHYHOTO ¥ XYJOXXKHBOTO 3a0apBIIEHHS
Ta IHTEPTEKCTYABHOTO 3MICTY.

Y mwmcri go @. Pyssensra Big 12 nucromana
1940 p. B. Uepumiuib BukopuctaB adopu3M (CEHTEH-
1if0) Hamoneona, momupeHuii y BiichkOBOMY cepel-
oBuii, mo0 moBectu @. Py3Benbry piBeHb HEOE3-
TIEKW BiJl BTPAaTH MaHIBHUX TEPUTOPIH Ha CXOi, 1 110
BigmoBa koHrpecy CIIIA y HagaHHi BilicCEKOBO1 A0TIO-
MOTH 3aBJIaCTh «HEMONPaBHUX 30UTKIB» (irreparable
disaster) six nnas Benukoi Bputanii, Tak 1 1uist Jiroa-
cTBa B mUTOMY : If we give up any of these positions,
or the enemy breaks through, then, the positions from
which he can attack become immensely extended, the
blockade is impaired, and totalitarian power begins
to crowd in on ourselves, on South America, and on
you. Never was there a clearer case of Napoleon's
maxim: “All war is a struggle for position™”. [9, c. 91].

TakuM 9MHOM, YIAIOUUCH A0 CTHIIICTHYHHUX MPUHO-
MiB — PEMIHICIICHIIi1, aTFO311, IUTAIIi] i3 4y>KUX TEKCTIB
TOIIIO, AJAPECAHT JIOCATAE EKCIIPECUBHOTO UM CTHITICTHY-
HOro (KOMIYHOTO) €(heKTy BHCIIOBJICHHS, PO3PaXOBY-
FOUH Ha ACOIIaTHBHE CIIPUIHATTS aIPeCaToM TEKCTOBOT
napaaurMu abo inei. Kpisp npmsmy amiosiii (muramiit
13 4y>KUX TBOPIB) BiZIOyBaeThCs OOMIH iHTEPTEKCTaMHU
MK KOMYHIKaHTaMH, IO JIOJA€ CHICTONSIPHOMY TEK-
CTOBI IHTEPTEKCTYaJbHOCTI, 1HIIOTO CMHCJIOBOTO
i €CTeTHYHOTO 3BYYaHHS. 3MaTHICTh aJICKBaTHO PO3-
MM3HABaTH Ta BraIyBaTH IHTEHINIO ajpecaHTa J03BO-
Jsie BCTAaHOBUTH TPWBAIMI KOMYHIKaTHBHUH 3B’SI30K
MDK aJ[pecaHTOM Ta aJpecaToM, BHSBHUTH CIUTBbHICTh
€CTeTHYHUX YNONOOaHb 1 KYJIBTYPHHUX LIHHOCTEH.

BucnoBku. JluctyBanua B. Uepunsis 3 @. Pys-
BEIILTOM — YHIKAQJIbHE SBUIIE B TIOJITHIHOMY Ta JIiTe-
parypHO-HAyKOBOMY CEpPEIOBHII BCHOTO JIIONICTBA.
«TaemHui arCcTH» OBOX JepXKaBHUX JifepiB Bemukoi
Bpuranii Ta CLLIA He nume po3KpHUBAIOTh «KapAio-
rpaMy» TAaKTUYHOTO B3a€MOOOMIHY JYMKaMm¥ I0JI0
KOHKPETHHX BIiiCHKOBHUX OTepalliii Ha pponTtax Jpyroi
CBITOBOI BIMHH, ajie i HaJalOTh 00’ €KTHUBHOI OL[IHKU
peaJpHUM IiSIM  TIPEICTABHHKIB KpaiH-ydacHUIIb
AHTHTITIEPIBCHKOT KOAMIIIi1, PiKCYIOTH MOJANBIIII TIEp-
CIEKTUBH Y PO3BHUTKY CBITOBOI MONITHKH TOIIO. Kpim
TOT0, €MiCTONSAPHI TEKCTH 000X KOMYHIKaHTIB MIiCTSTh
y c001 yuMaJinii 3apsii MUCTELLKOI BAPTOCTI — BOHU
HAIlOBHEHI MalCTepHUMU MeTadOpPUYHUMHU BHUCIIO-
BaMH, ilioMaMH, TPHUCIIB’IMH, aQopu3MaMH, TiCHO
MOB’SI3aHAMHU 3 BIICHKOBOIO Ta MOPCHKOIO TEMaTH-
kot0. CTHJIICTUYHI Ta PUTOPHYHI TPUHAOMH CIIPUSIOTh




Teopia nirepatypu

CTBOPEHHIO €ITiCTOISPHOTO TPOCTOPY, B AKOMY KITFO-
YOBY POJIb BIJBEICHO B3a€MOpEIENIIiil agpecaHTra
3 ajgpecaroM y iXHbOMY MOOLILHOMY CITiBiCHYBaHHI.
Emicronspni miamorn B. Uepummis 3 @. Py3BensTom
MICTATh CEMIOTHYHHHA KO, 3PO3YMITHH It 000X
KOMYHIKaHTIB, III0 3aCTOCOBYETHCS aJ[PECAHTOM ISt
aKIICHTYBaHHS BaXIJIMBOCTI CUTYaIlii, XapaKTEPUCTHUII

MEPCOHAXIB 1 BHECEHHs CIEHU(iYHOrO KOJOPHUTY
i eKCIIPECUBHOCTI B EMICTONSIPHY KOMYHIKAIIiIO.
[Ipobnema B3aemopereniii ajapecanta 3 aape-
caToM B MPOAHATI30BAaHUX CINCTOJSIPHUX diaJiorax
BIIOMHX TONITHYHUX JigepiB Bemwkoi bpuranii Ta
CILIA cnyryBaruMe MpenMeToM MONANbIINX PO3PO-
00K y JiTepaTypO3HaBUMX 1 JTIHIBICTUYHUX CTYHISIX.
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Nikonova V. HLADDRESSER’S AND ADDRESSEE’S MUTUAL RECEPTION IN CHURCHILL’S
AND F. ROOSEVELT’S EPISTOLARY DIALOGUES

The article presents a new insightful approach to a theoretical issue within the scope of epistolography —
the problem of mutual reception between the addresser and the addressee. The main source for this contribution
has been the epistolary dialogues between Winston Churchill, the premier of Great Britain, and Franklin
Roosevelt, the president of the USA during the Second World War (1939—1945). The study defines the concept
of mutual reception as an ability to “tune” into an emotional wavelength of the epistolary communicator in
order to build lasting internal receptive links at distance for keeping the epistolary dialogue flowing.

The researcher bridges the gap in the notion of “epistolary dialogue” justifying that the epistolary text
represents a polygenre intertextual unity which involves an epistolary interplay between the addresser
and the addressee while creating their mutual informative epistolary world, the partnership atmosphere of trust
and friendly business language of epistolary communication.

The results of the carried out analysis of “the dialogues at distance” between the premier of Great Britain
and the president of the USA indicate the specific stylistic features identified in W. Churchill s and F. Roosevelt s
business and private (secret) letters which may serve as the writers individual stylistic techniques (stylistic
paradigm) aimed at building long-term mutual reception relationship between correspondents. The distinguished
stylistic techniques (devices) employed by the addresser involve masterful accumulation of metaphorical
expressions, idioms, proverbs (aphorisms), phraseological expressions of military and maritime origin, the use
of stylistic and syntactic figures (allusions, reminiscences and citations from other people's texts, the addition
of jokes, semiotic words, message codes (sub-text) to the correspondence (epistolary language), etc. Moreover,
the author argues that the highlighted language stylistic devices also contribute to creating mutual epistolary
space in which a key role is played by the addresser (the writer) and the addressee’s (the recipient s) mutual
reception in their mobile communication relationship.

Key words: epistolary, epistolary dialogue, mutual reception, addresser, addressee, paradigm, style,
semiotic code, intertext.

289


https://books.google.com.ua/
https://avalon.law.yale.edu/20th_century/froos4.asp

